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PORTA  
A CASA TUA 
LA NOSTRA 
BONTÀ!
TUTTE LE 
NOSTRE 
PIETANZE 
SONO 
ANCHE DA 
ASPORTO.
Nehmen Sie unsere Köstlichkeiten mit 
nach Hause. Alle unsere Gerichte sind auch 
zum Mitnehmen.

Enjoy our delicious taste at home. 
Take-away service for all products.

Наслаждайтесь нашими разносолами 
у себя дома. Все наши блюда можно 
заказать на вынос.

Zamów do domu nasze przysmaki. 
Istnieje moz˙liwos´c´ zamówienia na 
wynos wszystkich naszych dan´.

Vidd haza finomságainkat! 
Minden fogásunkat elvitelre is készítjük.

Vezmeˇte si naše jídlo s sebou. 
Všechny produkty nabízíme také 
formou take away.

FRAGEN SIE NACH DEM 
AMORE-MENÜ IN IHRER SPRACHE

ASK FOR THE AMORE MENÙ 
IN YOUR LANGUAGE

ПОПРОСИТЕ МЕНЮ AMORE 
НА ВАШЕМ ЯЗЫКЕ

KÉRDEZZE MEG AZ AMORE MENÜT 
AZ ÖN NYELVÉN

POŽÁDEJTE O NABÍDKU AMORE 
VE VAŠEM JAZYCE

POPROŚ O MENÙ AMORE 
W SWOIM JĘZYKU

CARO OSPITE/CLIENTE, SE HAI DELLE 
ALLERGIE E/O INTOLLERANZE ALIMENTARI 
CHIEDI PURE INFORMAZIONI SUL NOSTRO 
CIBO E SULLE NOSTRE BEVANDE. SIAMO 
PREPARATI PER CONSIGLIARTI NEL MIGLIORE 
DEI MODI.
Lieber Besucher/Kunden, wenn Sie Allergien und oder 
Unverträglichkeiten haben, bitte fragen Sie nach unseren 
Lebensmitteln und unsere Getränke. Wir sind bereit, Sie 
in der besten Weise zu beraten.

Dear customer, our staff will be happy to help you choose 
the best dish related to any specific food allergy or 
intolerance issue. Our staff is well trained and we hope we 
will find the best way to satisfy our customers and also 
meet your specific needs.

Уважаемый посетитель/клиент, если вы страдаете 
от пищевой аллергии , спросите у нас о составе 
наших блюд. Мы  готовы посоветовать вам наиболее 
подходящие для вас блюда.

PER MODI E TEMPI DI PREPARAZIONE 
DIFFERENTI LE PORTATE POSSONO NON 
ESSERE SERVITE CONTEMPORANEAMENTE.
Wegen verschiedener Zubeitungsweisen und Zeiten 
koennen die Gerichte nicht gleichzeitig serviert werden.

Due to different ways and times of cooking, foods can be 
not served at the same time.

В связи с неравномерной затратой времени для 
приготовления, заказанные вами блюда могут быть 
поданы неодновременно.
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LA NOSTRA 
PIZZA AL  
METRO
Unsere Pizza am laufenden Meter
Our pizza by the metre
Наша пицца по метражу
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PUOI SCEGLIERLA DA 1 METRO 
IN 3 GUSTI O DA 1/2 METRO IN 
2 GUSTI.
Sie können zwischen 1 Meter mit 3 Geschmacksrichtungen 
und 1/2 Meter mit 2 Geschmacksrichtungen wählen.

You can choose from one meter in 3 flavours or 1/2 meter 
in 2 flavours.

Вы можете выбрать 1 метр пиццы с 3-мя видами 
начинки или ½ метра с 2-мя видами начинки.

1 GUSTO / € 42,80
GESCHMACKSRICHTUNGEN
FLAVOURS / ВИД НАЧИНКИ

2 GUSTI / € 44,80
GESCHMACKSRICHTUNGEN
FLAVOURS / ВИД НАЧИНКИ

3 GUSTI / € 46,80
GESCHMACKSRICHTUNGEN
FLAVOURS / ВИД НАЧИНКИ

1 GUSTO / € 23,50
GESCHMACKSRICHTUNGEN
FLAVOURS / ВИД НАЧИНКИ

2 GUSTI / € 25,50
GESCHMACKSRICHTUNGEN
FLAVOURS / ВИД НАЧИНКИ

1 
metro

1/2 
metro

AMORE
Pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala, pomodorini ciliegino, basilico / 
Tomatensauce, Mozzarella, Büffelmozzarella, Kirschtomaten, Basilikum / 
Tomato sauce, mozzarella, buffalo mozzarella, cherry tomatoes, basil / 
Cоус из помидор, моццарелла, моццарелла из молока буйволицы, 
приправленные маленькими помидорами черри, базилик

REGINA DELLE PUGLIE
Pomodoro, mozzarella, friarielli (cime di rapa), acciughe, pomodorini / 
Tomatensauce, Mozzarella, Stängelkohl (Brokkoli), Sardellen, 
Kirschtomaten / Tomato sauce, mozzarella, “friarielli” (turnip greens), 
anchovies, cherry tomatoes / Cоус из помидор, моццарелла, фриарелли 
(тушеные соцветия брокколи), анчоусы, помидорки

BUONA FORCHETTA
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante, salsiccia, peperoni, cipolla, 
pomodori secchi / Tomatensauce, Mozzarella, Zwiebeln, Friesche Wurst, 
Paprika, würzige Salami, getrockene Tomaten / Tomato sauce, mozzarella, 
onions, sausage, peppers, hot salami, dried tomatoes / Cоус из помидор, 
моццарелла, пикантная колбаса, дом.колбаса, сладкий перец, лук, 
сушёные помидоры

DELIZIOSA
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele, burrata pugliese /  
Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken San Daniele, Burrata (italienischer 
Frischkäse) aus Apulien / Tomato sauce, mozzarella, raw ham San 
Daniele, Pugliese “burrata” mozzarella / Cоус из помидор, моццарелла, 
сырокопчёный окорок Сан Даниэле, буррата из региона Пулья

ESTIVA
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, mozzarella di bufala a fette, rucola / 
Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Mozzarellascheiben aus 
Büffelmilch, Rucola / Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, slices 
buffalo‘s mozzarella, rocket / Cоус из помидор, моццарелла, помидоры 
черри, моццарелла из молока буйволицы, рукола

FRIARIELLI E 
SALSICCIA
Pomodoro, mozzarella, friarielli (cime di rapa), salsiccia, grana a scaglie / 
Tomatensauce, Mozzarella, Stängelkohl (Brokkoli), Italienische Bratwurst, 
geraspelter Parmesan-Käse / Tomato sauce, mozzarella, “friarielli” (turnip 
greens), sausages, flakes of grana cheese / Cоус из помидор, моццарелла, 
фриарелли (тушеные соцветия брокколи), домашняя колбаска, сыр 
«Грана» стружками

PIZZA AL METRO
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LA CONTADINELLA
Pomodoro, mozzarella, melanzane, zucchine, peperoni, cipolla / 
Tomatensauce, Mozzarella, gemischtes Gemüse von Grill, Zweibel / Tomato 
sauce, mozzarella, grilled mixed vegetables, onions / Соус из помидор, 
моццарелла, баклажаны, цукини, сладкий перец, репчатый лук 

LA MEDITERRANEA
Pomodoro, mozzarella, olive taggiasche, acciughe della Liguria, capperi 
di Pantelleria, salamino piccante / Tomatensauce, Mozzarella, Taggiasca-
Oliven, ligurische Sardellen, Kapern von Pantelleria, scharfe Salami / Tomato 
sauce, mozzarella, Taggiasca olives, Liguria anchovies, Pantelleria capers, 
hot salami / Соус из помидор, моццарелла, таджаскими оливками, 
анчоусы из Лигурии, каперсы из Пантеллерии, пикантная колбаса

LA SOTTOBOSCO
Pomodoro, mozzarella, funghi porcini, pancetta, brie / Tomatensauce, 
Mozzarella, Steinpilze, Bauchspeck, Brie Käse / Tomato sauce, mozzarella, 
porcini mushrooms, cured belly of pork, brie cheese / Соус из помидор, 
моццарелла, белые грибы, бекон, сыр брие

LA TOSTA
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele, pomodori secchi, 
bufala / Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken San Daniele, getrockene 
Tomaten, Büffelmozzarella / Tomato sauce, mozzarella, raw ham 
San Daniele, dried tomatoes, buffalo mozzarella / Соус из помидор, 
моццарелла, сырокопчёный окорок Сан Даниэле, сушёные помидоры, 
моццарелла из молока буйволицы

SIGNORINA
Pomodoro, mozzarella, gamberi, zucchine, mascarpone / Tomatensauce, 
Mozzarella, Garnelen, Zucchini, Mascarpone / Tomato sauce, mozzarella, 
shrimps, zucchini, mascarpone / Соус из помидор, моццарелла, 
креветки, цуккини, маскарпоне 

LA MODENESE
Mozzarella, mortadella, burrata e granella di pistacchio / Mozzarella, 
Mortadella, Burrata und Pistazienkörner / Mozzarella, mortadella,  
burrata and pistachio grains / Моццарелла, мортаделла, буррата и 
фисташковое зерно

MARGHERITA  
1 METRO € 33,00 - 1/2 METRO € 18,00
Pomodoro, mozzarella / Tomatensauce, Mozzarella / 
Tomato sauce, mozzarella / Соус из помидор, моццарелла

PIZZA AL METRO

PUOI SCEGLIERE I GUSTI PER 
LA PIZZA AL METRO ANCHE  
TRA LE PIZZE CLASSICHE.
Den Belag für die Meterpizza können Sie auch unter 
den klassischen Pizzasorten wählen.

You can also choose flavours by the meter from 
among the classic pizzas.

Вы можете выбрать начинку за метр, выбирая 
из ассортимента наших классических пицц.

Supplemento 
per ogni extra: da/a 
Extra für Jede Zusatz: von/bis / Extra for every ingredient: from/to / 
Надбавка за каждый добавленный продукт от \до / 1,50€ / 4,00€

TUTTI I NOSTRI 
IMPASTI HANNO 
UNA MATURAZIONE 
DI ALMENO 72 ORE  
RENDENDO COSÌ 
LA PIZZA MOLTO 
DIGERIBILE E 
FRAGRANTE.
Alle unsere Teige werden mindestens 72 Stunden 
lang aufgehen lassen, dass macht unsere Pizza viel 
verdaubarer und duftig locker.

Our doughs have a rising time of at least 72 hours; 
this makes your pizza crunchier and easier to digest.

Все тесто для наших блюд подходит не менее 
72 часов, что делает пиццу легкоусвояемой 
и пышной.
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QUANDO 
LA LUNA 
TI FA 
SPALANCARE 
GLI OCCHI 
COME UNA 
GRANDE 
PIZZA… 
È AMORE.
[DEAN MARTIN]
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LE 
NOSTRE 
PIZZE
Unsere Pizza
Our pizzas
Наши пиццы
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DELIZIOSA 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele, burrata pugliese /  
Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken San Daniele, Burrata (italienischer 
Frischkäse) aus Apulien / Tomato sauce, mozzarella, raw ham San 
Daniele, Pugliese “burrata” mozzarella / Cоус из помидор, моццарелла, 
сырокопчёный окорок Сан Даниэле, буррата из региона Пулья / 14,60€

LA MODENESE
Mozzarella, mortadella, burrata e granella di pistacchio / Mozzarella, 
Mortadella, Burrata und Pistazienkörner / Mozzarella, mortadella, burrata 
and pistachio grains / Моццарелла, мортаделла, буррата и фисташковое 
зерно / 13,50€ 

MANGIAFUOCO
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante e 'Nduja / Tomatensauce, 
Mozzarella, scharfe Salami und 'Nduja / Tomato sauce, mozzarella, hot 
salami and 'Nduja / Соус из помидор, моццарелла, пикантная колбаса  
и 'Ндуха / 12,00€

LA PICCANTE
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante, peperoni, acciughe / 
Tomatensauce, Mozzarella, scharfe Salami, Paprika, Sardellen /  
Tomato sauce, mozzarella, hot salami, peppers, anchovies /  
Соус из помидор, моццарелла, пикантная колбаса, сладкий перец, 
анчоус маринованный / 11,50€

DIAVOLA
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante / Tomatensauce, Mozzarella, 
scharfe Salami / Tomato sauce, mozzarella, hot salami / Соус из помидор, 
моццарелла, пикантная колбаса / 9,40€ 

BURRATINA
Pomodoro, mozzarella, burrata Pugliese, rucola, pomodoro ciliegino 
condito / Tomatensauce, Mozzarella, Burrata (italienischer Frischkäse) 
aus Apulien , Rucola, Kirschtomaten / Tomato sauce, mozzarella, Pugliese 
“burrata” mozzarella, salad rocket, seasoned cherry tomatoes /  
Cоус из помидор, сыр моццарелла, буррата из региона Пулья, руккола, 
приправленные маленькими помидорами черри / 13,10€

BUONA  
FORCHETTA
Pomodoro, mozzarella, salamino piccante, salsiccia, peperoni, cipolla, 
pomodori secchi / Tomatensauce, Mozzarella, Zwiebeln, Friesche Wurst, 
Paprika, würzige Salami, getrockene Tomaten / Tomato sauce, mozzarella, 
onions, sausage, peppers, hot salami, dried tomatoes / Cоус из помидор, 
моццарелла, пикантная колбаса, дом.колбаса, сладкий перец, лук, 
сушёные помидоры / 12,50€

LA TOSTA
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele, pomodori secchi, 
bufala / Tomatensauce, Mozzarella, Rohschinken San Daniele, getrockene 
Tomaten, Büffelmozzarella / Tomato sauce, mozzarella, raw ham 
San Daniele, dried tomatoes, buffalo mozzarella / Соус из помидор, 
моццарелла, сырокопчёный окорок Сан Даниэле, сушёные помидоры, 
моццарелла из молока буйволицы / 11,30€

PIZZE CLASSICHE

PIZZE
CLASSICHE
SCEGLI IL TUO IMPASTO.
SEMI DI SESAMO / PER UN IMPASTO 
PIÙ CROCCANTE E PROFUMATO.
SENZA GLUTINE

WÄHLE DEINEN TEIG. 
SESAM SAMEN für einen knusprigeren und 
duftenderen Teig / 3,00€ 
GLUTENFREIE TEIG / 3,50€

CHOOSE YOUR PIZZA DOUGH.  
SESAME SEEDS for a more crunchy and 
aromatic dough / 3,00€ 
GLUTEN FREE / 3,50€

ВЫБЕРИ СВОЕ ТЕСТО. 
КУНЖУТНЫМИ СЕМЕЧКАМИ ХРУСТЯЩЕЕ И 
ДУШИСТОЕ ТЕСТО / 3,00€  
БЕЗ ГЛЮТЕНА / 3,50€
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REGINA  
DELLE PUGLIE
Pomodoro, mozzarella, friarielli (cime di rapa), acciughe, pomodorini / 
Tomatensauce, Mozzarella, Stängelkohl (Brokkoli), Sardellen,  
Kirschtomaten / Tomato sauce, mozzarella, “friarielli” (turnip greens), 
anchovies, cherry tomatoes / Соус из помидор, моццарелла, фриарелли 
(тушеные соцветия брокколи), анчоусы, помидорки / 10,60€ 

ESTIVA
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, mozzarella di bufala a fette, rucola / 
Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Mozzarellascheiben aus 
Büffelmilch, Rucola / Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, slices 
buffalo‘s mozzarella, rocket / Соус из помидор, моццарелла, помидоры 
черри, моццарелла из молока буйволицы, рукола / 11,90€

FRIARIELLI  
E SALSICCIA
Pomodoro, mozzarella, friarielli (cime di rapa), salsiccia, grana a scaglie / 
Tomatensauce, Mozzarella, Stängelkohl (Brokkoli), Italienische Bratwurst, 
geraspelter Parmesan-Käse / Tomato sauce, mozzarella, “friarielli” (turnip 
greens), sausages, flakes of grana cheese / Соус из помидор, моццарелла, 
фриарелли (тушеные соцветия брокколи), домашняя колбаска, сыр 
«Грана» стружками / 11,60€

SAPORITA
Pomodoro, mozzarella, peperoni, tonno, cipolla / Tomatensauce, 
Mozzarella, Paprika, Tunfish, Zwiebeln / Tomato sauce, mozzarella, 
peppers, tunny, onions / Соус из помидор, моццарелла, сладкий перец, 
тунец, репчатый лук / 9,60€

HAWAI
Pomodoro, mozzarella, ananas, prosciutto cotto / Tomatensauce,  
Mozzarella, Ananas, gekochter Schinken / Tomato sauce, mozzarella, 
pineapple, cooked ham / Соус из помидор, моццарелла, ананас,  
ветчина / 9,30€

FRUTTI DI MARE
Pomodoro, mozzarella, frutti di mare / Tomatensauce, Mozzarella, 
Meeresfrüchten / Tomato sauce, mozzarella, sea food /  
Соус из помидор, морепродукты / 12,50€

*

SAN DANIELE
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele / Tomatensauce, 
Mozzarella, Rohschinken San Daniele / Tomato sauce, mozzarella,  
raw ham San Daniele / Соус из помидор, моццарелла, сырокопчёный 
окорок Сан Даниэле / 10,20€

SALAME
Pomodoro, mozzarella, salame / Tomatensauce, Mozzarella, Salami /  
Tomato sauce, mozzarella, salami / Соус из помидор,  
моццарелла, салями / 9,40€

CAPRICCIOSA
Pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi, carciofi / Tomatensauce, 
Mozzarella, Schinken, Pilzen, Artischocken / Tomato sauce, mozzarella, 
ham, mushrooms, artichokes / Соус из помидор, моццарелла, ветчина, 
грибы, артишок / 9,30€

TONNO 
E CIPOLLA
Pomodoro, mozzarella, tonno, cipolla / Tomatensauce, Mozzarella, 
Tunfisch, Zweibeln / Tomato sauce, mozzarella, tunny, onions /  
Соус из помидор, моццарелла, тунец, репчатый лук / 9,70€

VERDURE
Pomodoro, mozzarella, melanzane, zucchine, peperoni /  
Tomatensauce, Mozzarella, gemischtes Gemüse von Grill /  
Tomato sauce, mozzarella, grilled mixed vegetables / Соус из помидор, 
моццарелла, баклажаны, цукини, сладкий перец / 9,70€

BRESAOLA, 
RUCOLA E GRANA
Pomodoro, mozzarella, bresaola, rucola, grana / Tomatensauce, 
Mozzarella, luftgetrocknetes Fleisch, Rucola, Parmesan /  
Tomato sauce, mozzarella, dried salted beef, rocket, grana cheese /  
Соус из помидор, моццарелла, вяленная говядина, рукола, сыр 
пармиджан / 11,20€ 

CALZONE CLASSICO
Mozzarella, prosciutto, funghi / Mozzarella, Schinken, Pilzen /  
Mozzarella, ham, mushrooms / Кальцоне (начинённая пицца): 
моццарелла, ветчина, грибы / 9,70€

PIZZE CLASSICHE
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NAPOLI
Pomodoro, mozzarella, capperi, acciughe / Tomatensauce, Mozzarella, 
Kapern, Sardellen / Tomato sauce, mozzarella, capers pickled, anchovies / 
Соус из помидор, моццарелла, каперсы, анчоус маринованный / 8,70€

PATATOSA
Pomodoro, mozzarella, patate fritte / Tomatensauce, Mozzarella, Pommes 
Frites / Tomato sauce, mozzarella, French fries / Соус из помидор, 
моццарелла, картофель фри / 9,00€

WÜRSTEL
Pomodoro, mozzarella, würstel / Tomatensauce, Mozzarella, Würstschen / 
Tomato sauce, mozzarella, Frankfurter / Соус из помидор, моццарелла, 
сосиска / 8,50€ 

 

*

PIZZE CLASSICHE

Supplemento per ogni extra: da/a / Extra für Jede Zusatz: von/bis / 
Extra for every ingredient: from/to / Надбавка за каждый добавленный 
продукт от \до / 1,50€ / 4,00€

* In mancanza di prodotti freschi vengono utilizzati prodotti congelati di pari
qualità / Wenn keine Frische vorhanden ist, werden Tiefkühlprodukte gleicher
Qualität verwendet / In the absence of fresh products, frozen products of 
the same quality are used / В отсутствие свежих продуктов используются 
замороженные продукты того же качества 

Origano su richiesta / Origano auf anfrage / Oregano on request /
Ореган к пицце добавляется по желанию



 

PIZZE
SENZA GLUTINE
Glutenfreie pizza / Gluten-free pizzas / пицца без глютена

BURRATINA
Pomodoro, mozzarella, burrata, rucola, pomodoro ciliegino condito / 
Tomatensauce, Mozzarella, Burrata, Rucola, Kirschtomaten / Tomato 
sauce, mozzarella, burrata, salad rocket, seasoned cherry tomatoes / Cоус 
из помидор, сыр моццарелла, буррата, руккола, приправленные 
маленькими помидорами черри / 16,60€

ESTIVA
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, mozzarella di bufala a fette,  
rucola / Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Mozzarellascheiben 
aus Büffelmilch, Rucola / Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, 
slices buffalo‘s mozzarella, rocket / Cоус из помидор, моццарелла, 
помидоры черри, моццарелла из молока буйволицы, рукола / 15,40€

POMODORINI E RUCOLA
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, rucola / Tomatensauce,  
Mozzarella, Kirschtomaten, Rucola / Tomato sauce, mozzarella, cherry 
tomatoes, rocket / Соус из помидор, моццарелла, помидоры черри, 
рукола / 12,80€

SAN DANIELE
Pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo San Daniele / Tomatensauce, 
Mozzarella, Rohschinken San Daniele / Tomato sauce, mozzarella, raw ham 
San Daniele / Соус из помидор, моццарелла, сырокопчёный окорок Сан 
Даниэле / 13,70€

BUFALA
Pomodoro, mozzarella, bufala a fette / Tomatensauce, Mozzarella, 
Mozzarellascheiben aus Büffelmilch / Tomato sauce, mozzarella, slices 
of buffalo’s mozzarella / Соус из помидор, моццарелла, из молока 
буйволицы / 13,10€

SAPORITA
Pomodoro, mozzarella, peperoni, tonno, cipolla / Tomatensauce, 
Mozzarella, Paprika, Tunfish, Zwiebeln / Tomato sauce, mozzarella, 
peppers, tunny, onions / Соус из помидор, моццарелла, сладкий перец, 
тунец, репчатый лук / 13,10€

VERDURE
Pomodoro, mozzarella, melanzane, zucchine, peperoni / Tomatensauce, 
Mozzarella, gemischtes Gemüse von Grill / Tomato sauce, mozzarella, 
grilled mixed vegetables / Соус из помидор, моццарелла, баклажаны, 
цукини, сладкий перец / 13,20€

POMODORINI E BUFALA
Pomodoro, mozzarella, pomodorini, mozzarella di bufala a fette / 
Tomatensauce, Mozzarella, Kirschtomaten, Mozzarellascheiben aus 
Büffelmilch / Tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, slices buffalo’s 
mozzarella / Соус из помидор, моццарелла, помидоры черри, 
моццарелла из молока буйволицы / 13,60€

TONNO E CIPOLLA
Pomodoro, mozzarella, tonno, cipolla / Tomatensauce, Mozzarella, 
Tunfisch, Zweibeln/ Tomato sauce, mozzarella, tunny, onions / Соус из 
помидор, моццарелла, тунец, репчатый лук / 13,20€

NAPOLI
Pomodoro, mozzarella, capperi, acciughe / Tomatensauce, Mozzarella, 
Kapern, Sardellen / Tomato sauce, mozzarella, capers pickled,  
anchovies / Соус из помидор, моццарелла, каперсы, анчоус 
маринованный / 12,20€

WÜRSTEL
Pomodoro, mozzarella, würstel / Tomatensauce, Mozzarella,  
Wiener Wurst / Tomato sauce, mozzarella, würstel / Соус из помидор, 
моццарелла, сосиска / 12,00€

NEL NOSTRO LOCALE VIENE 
GARANTITA ANCHE LA QUALITÀ 
DELLA PIZZA SENZA GLUTINE.

In unserem Lokal wird auch die Qualität der glutenfreien Pizza 
garantiert / Guaranteed quality of our gluten-free pizza / В нашем 
заведении гарантируется также качество пиццы без глютена.

PIZZE GLUTEN FREE
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PIZZE GLUTEN FREE

Per conti separati chiedere al cameriere prima di ordinare. Grazie. | Getrennte Rechnungen verlangen Sie vom Ober bitte vor der Bestellung. Danke 
Please, ask for separate bills when ordering. | Если Вы хотите разделить счета к оплате, предупредите, пожалуйста, официанта во время заказа.

ACCOMPAGNA 
LA TUA PIZZA 
CON LA BIRRA 
SENZA GLUTINE
Trinken Sie zu Ihrer 
Pizza ein glutenfreies Bier.

Try your pizza with 
gluten-free beer. 

Дополни твою пиццу 
пивом без глютена.
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I NOSTRI 
ANTIPASTI
Vorspeisen
Appetizers
Закуски



Per conti separati chiedere al cameriere prima di ordinare. Grazie. | Getrennte Rechnungen verlangen Sie vom Ober bitte vor der Bestellung. Danke 
Please, ask for separate bills when ordering. | Если Вы хотите разделить счета к оплате, предупредите, пожалуйста, официанта во время заказа.

L’AMICO FRITTO
Olive ascolane, pepite di pollo, tomino, patatine fritte, jalapeño al cheddar / 
Gemischte Fritüre: Gefüllte Oliven, Hänchen, Tomino Käse, Pommes Frites, 
Jalapena (kleiner Paprika) mit Cheddar (Käsesorte) / Fried mix: ascolana 
olives, chicken nuggets, French fries, tomino cheese, Cheddar jalapeño / 
Асколанские оливки, кусочки курицы, картофель фри, Халапеньо с 
чеддером / 13,00€

*

CICCHETTO DI MARE
Salmone marinato, insalata di mare, cocktail di gamberi, alici marinate, 
sarde in saor / Marinierter Lachs, Meeresfrüchte Salat, Cocktail Garnelen, 
marinierte Sardinen, Sarde in saor (Sardinen mir Zwibeln, Pinienkerne, 
Rosinen) / Marinated salmon, sea salad, Shrimps-Cocktail, anchovies, 
sarde in saor / Маринованный лосось, морского салата, Коктейль из 
креветок, маринованных анчоусов, сардины ин саор / 17,30€

SALMONE MARINATO 
SU LETTO DI RUCOLA
Marinierter Lachs auf Rucola Blätter / Marinated salmon on rocket’s dish / 
Маринованный лосось с руколой / 12,50€

INSALATA DI MARE
Seppie, polpo, gamberi, cozze / Tintenfishe, Krake, Garnelen, 
Miesmuscheln / Cuttel fish, octopus, shrimps, mussels / Салат из сепий, 
осминога, креветок, мидий / 13,80€

POLPO ALLA GRIGLIA
Polpo alla griglia, rosti di patate, burrata e terra di olive, pomodoro confit /
Gegrillter Oktopus, Rösti, Burratakäse auf Oliventapenade,  
Confit-Tomaten / Grilled octopus, potato rosti, burrata and olive pate, 
confit tomato / Обжаренный на гриле осьминог с картофелем на 
гриле и сыром Буррата, подается на подушке из рубленых оливок и 
конфитюра из томатов / 18,50€

COCKTAIL DI GAMBERI
Cocktail Garnelen / Shrimps-Cocktail / Коктейль из креветок / 12,50€

PROSCIUTTO CRUDO 
SAN DANIELE E MELONE
Roher Schinken aus San Daniele und Melone / Raw ham San Daniele and 
melon / Ветчина сыровяленая «Сан Даниеле» и дыня / 12,00€

CAPRESE
Pomodoro a fette, mozzarella di bufala, basilico / Tomatenscheiben, 
Büffelmozzarella, Basilikum / Fresh tomato, buffalo mozzarella, basil / 
Нарезанный ломтиками помидор, моццарелла из молока буйволицы, 
базилик / 10,90€

*

*

*

*

ANTIPASTI

COZZE AL CURRY E 
LATTE DI COCCO
Curry, cipollotto, zenzero, erba cipollina, yogurt di cocco, latte di cocco /  
Curry-Miesmuscheln, Frühlingszwiebel, Ingwer, Schnittlauch, 
Kokosjoghurt, Kokosmilch / Mussels with curry, spring onion, ginger, 
chives, coconut yogurt, coconut milk / Мидии с приправой карри, 
молодым луком, имбирем, зеленым луком, кокосовым йогуртом и 
кокосовым молоком / 14,00€

COZZE ALLA BUSARA 
CON POMODORO 
CON NOTA PICCANTE
Miesmuscheln "alla Busara" mit Tomaten Chili Sauce /  
Mussels alla busara with spicy tomato / Мидии алла бусара с 
помидорами в пикантных нотах / 14,00€

COZZE ALLA PANNA ACIDA
Panna acida, cipollotto, finocchio / Miesmuscheln in Sauerrahm, 
Frühlingszwiebel, Fenchel / Mussels with sour cream, spring onion,  
fennel / Мидии со сметаной, зеленым луком и фенхелем / 14,00€

PEPATA DI COZZE  
AL VINO BIANCO
Miesmuscheln nach matrosen-Art mit Weisswein / Mussels marinara style 
with white wine / Перечные мидии в белом вине / 14,00€



Coperto 
Gedeck | Cover | Сервировка | 2,50€

I NOSTRI 
PRIMI 
PIATTI
Erster hauptgang
First dishes
Первые блюда и паста



Per conti separati chiedere al cameriere prima di ordinare. Grazie. | Getrennte Rechnungen verlangen Sie vom Ober bitte vor der Bestellung. Danke 
Please, ask for separate bills when ordering. | Если Вы хотите разделить счета к оплате, предупредите, пожалуйста, официанта во время заказа.

SPAGHETTI ALLO SCOGLIO
Spaghetti mit Meeresfrüchten / Spaghetti with seafood / 
Спагетти с морепродуктами / 18,50€

CARBONARA D'AMARE
L’INCONTRO TRA TERRA E MARE 
Die Begegnung zwischen Land und Meer /  
The meeting of land and sea / Встреча земли и моря
Pesce spada affumicato, gamberi, cozze e vongole, uovo e pecorino / 
Spaghetti nach Köhler-Art (mit geräuchertem Schwertfisch, Garnelen, Mies 
und Venusmuscheln, Eier und Pecorinokäse) / Spaghetti carbonara style, 
(smoked swordfish, shrimp, mussels and clams, egg and pecorino cheese) / 
Спагетти алла Карбонара (рыба-меч копченая, креветки, мидии и 
молюски, яйцо и сыр пекорино) / 18,50€

CARBONARA CLASSICA
Guanciale, uovo e pecorino / Spaghetti nach Köhler-Art (mit Eigelb und 
geräuchertem Bauchspeck) / Spaghetti carbonara style, (pork cheek, egg 
and pecorino cheese) / Спагетти алла Карбонара (свинная щека, яйца и 
сыр пекорино) / 12,00€ 

RISOTTO OLTREMARE
Risotto mit Meeresfrüchten / Risotto with seafood /  
Ризотто с морепродуктами / 18,50€

SPAGHETTI ALLE VONGOLE
Spaghetti mit Venusmuscheln / Spaghetti with clams / 
Спагетти с морскими черенками / 18,00€

SPAGHETTI ALLE COZZE
Spaghetti mit Miesmuscheln / Spaghetti with mussels / 
Спагетти с мидиями / 14,50€

*

*

RAVIOLACCI AI PROFUMI DI MARE
Pasta ripiena ai crostacei con sugo di vongole, zucchine e pomodoro / 
Pasta mit Venusmuschel, Zucchini und Tomaten gefüllte / Pasta stuffed with 
clam, zucchini and tomato sauce / Паста, фаршированная моллюсками, 
с соусом из морских гребешков, цуккини и помидоров / 13,50€

TAGLIOLINI AL SALMONE
Tagliolini, salmone affumicato, panna / Tagliolini (dünne Bandnudeln) mit 
Räucherlachs, Sahne / Tagliolini, smoked salmon, cream / Тальолини, 
копченым лососем, сливки / 13,00€

TAGLIOLINI AL NERO DI SEPPIA, 
GAMBERI E ZUCCHINE
Tagliolini (dünne Bandnudeln) mit Sepiatinte, Garnelen und Zucchini / 
Tagliolini with squid ink, shrimps and zucchini / Лапша "тальолини" с 
чернилами каракатицы, креветками и цуккини / 16,00€

TAGLIOLINI TONNO, OLIVE  
TAGGIASCHE E POMODORINI
Tagliolini (dünne Bandnudeln) mit Thunfisch, Taggiasca-Oliven und 
Kirschtomaten / Tagliolini with tuna, Taggiasca olives and cherry  
tomatoes / Тальолини с тунцом, таджаскими оливками и помидорами 
чери / 16,00€ 

LASAGNA
Lasagne / Fresh home-made lasagne / Лазанья / 12,00€

GNOCCHI AL SALMONE AFFUMICATO
Gnocchi, salmone affumicato, panna / Gnocchi mit Räucherlachs,  
Sahne / Gnocchi, smoked salmon, cream / Картофельные клёцки с 
копчёным лососем, сливки / 13,90€

BAVETTE GAMBERI E ZUCCHINE
Bavette mit Garnelen und Zucchini / Bavette with shrimps and zucchini / 
Баветта с креветками и цуккини / 12,40€

PENNETTE SPECK E ZUCCHINE
Pasta "Penne" mit Sahne, Zucchini und Schinkenspeck / Penne with cream, 
courgettes, Tyrol smoked ham / пенне с сыром и цуккини на гриле, 
копчённая корейка / 9,50€

PENNETTE ALL’ARRABBIATA
Pasta "Penne" mit würziger Tomatensauce / Penne with tomato sauce and 
red hot chilli pepper / пенне с пикантным соусом из помидоров / 8,90€ 

TORTELLINI PANNA E PROSCIUTTO
Tortellini mit Sahne und Schinken / Tortellini with cream and ham /
Тортеллини(вид пельменей) со сливками и ветчиной / 10,60€

*

*

*

*

*

*

PRIMI PIATTI

RENDI UNICO IL TUO 
PRIMO PIATTO CON 
LA PASTA FRESCA 
Mach deine erste Gang einzigartig 
dank der hausgemachter Pasta / 3,00€

Make your dish unique 
with fresh pasta / 3,00€

Сделай незабываемым твое первое блюдо  
с пастой домашнего приготовления / 3,00€
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I NOSTRI 
SECONDI 
DI PESCE
Fischgerichte
Fish based dishes
Вторые рыбные блюда
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GRIGLIATA 
MISTA DI PESCE
Salmone, gamberi, calamaro, tonno, pesce spada, scampo / Fisch Grillteller 
(Lachs, Garnelen, Tintenfisch, Thunfisch, Schwertfisch, Scampi) / Salmon, 
shrimps, squid, tuna, swordfish, prawn / Ласось, креветки, кальмар, 
тунец, рыба-меч, лангустины / 23,90€

TAGLIERE DI PESCE
IL NOSTRO SECONDO DI PESCE PIÙ SCELTO 
Unser beliebtestes Fischgericht / Our most chosen second course of fish / 
Наше самое популярное второе рыбное блюдо 

UN PERCORSO DI GUSTO DALL'ANTIPASTO ALLA GRIGLIA / EIN 
GESCHMACKPFAD VOM APPETIZER ZUM GRILL / A PATH OF TASTE FROM 
THE APPETIZER TO THE GRILL / ПО ПУТИ ВКУСА, ОТ ЗАКУСКИ К ГРИЛЮ
Calamari e gamberoni alla griglia, frittura mista, cocktail di gamberi,  
salmone marinato, insalata di mare, cozze / Gegrillter Tintenfisch und  
Garnelen, gemischte Braten, Krabbencocktail, marinierte Lachs, 
Meeresfruechtesalat, Miesmuscheln / Grilled squid and prawns,  
mixed fry, shrimp cocktail, marinated salmon, seasalad, mussels /  
Кальмары и креветки на гриле, ассорти из морепродуктов во 
фритюре, коктейль из креветок, маринованные лосось, салат из 
морепродуктов, мидий / 28,00€

SALMONE CON  
CAVOLO NERO
Salmone alla griglia con cavolo nero e salsa olandese / Lachsfilet vom grill 
mit Schwarzkohl und Sauce Hollandaise / Grilled salmon with kale and 
hollandaise sauce / Филе лосося на гриле с капустой и голландским 
соусом / 19,20€ 

TONNO SU CREMA 
DI PISTACCHIO
Tagliata di tonno alla griglia in crosta di semi di sesamo su cremoso di 
pistacchio / "Tagliata" gebratene Thunfisch Filet mit Sesam und Pistazien 
Sauce / Grilled tuna steak in a sesame seed crust on creamy pistachio / 
Тальята из тунца на гриле под корочкой из семян кунжута с 
фисташковым кремом / 19,20€ 

CALAMARI  
ALLA GRIGLIA
Tintenfische vom grill / Grilled squids / Kaльмары / 16,00€

*

*

*

*

*

SECONDI DI PESCE

BRANZINO  
ALLA GRIGLIA
Seebarsch vom grill / Grilled sea-bass / 
Лаврак жаренный на гриле / 17,90€

FRITTURA  
DI PESCE
Gemischte frittierte Fische / Mixed fried fish / 
Ассорти из рыбы и морепродуктов во фритюре / 17,20€

CALAMARI FRITTI
Fritierte tintenfische / Fried squids / 
Кальмары жаренные во фритюре / 16,20€

*

*

SCEGLI IL 
CONTORNO 
MIGLIORE  
CON CUI 
ACCOMPAGNARE 
IL TUO SECONDO 
DI PESCE! 
Wählen sie die beste 
beilage zu ihrem 
fisch-hauptgericht!

Choose the best side dish 
to accompany your fish 
main course! 

Выберите лучший 
гарнир к основному 
рыбному блюду!
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I NOSTRI 
SECONDI 
DI CARNE
Fleisch Gerichte 
Meat based dishes
Вторые мясные блюда
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TAGLIERE DI CARNE  
(IDEALE PER 2 PERSONE)
Manzo, pollo, salsiccia di maiale, lonza di maiale accompagnati da polenta 
e verdure alla griglia / Rindfleisch, Huhn, Schweinswurst, Schweinelende, 
begleitet von Polenta und gegrilltem Gemüse (für 2 Personen) / Beef, 
chicken, pork sausage, pork loin accompanied by polenta and grilled 
vegetables (for 2 people) / Говядина, куриная, свиная колбаса, свиная 
вырезка с полентой и овощами гриль (на двоих) / 46,00€

TAGLIATA DI MANZO 
SMOKED AROMA
A CHI PIACE IL GUSTO INTENSO DELLA BRACE 
Für alle genießer des starken grillgeschmacks / For those who like the intense 
taste of ember / Для любителей интенсивного вкуса на гриле
Rindersteak / Beef steak / Тальята из говядины / 22,50€

TAGLIATA DI MANZO 
CON POMODORINI E RUCOLA
Rindersteak, aufgeschnitten serviert, mit Kirschtomaten und Rucola / 
Sliced beef with cherry tomatoes and rocket / Вырезка говядины с 
помидоры черри и рукола / 21,50€

FILETTO DI MANZO 
ALLA GRIGLIA 
CON PATATE FRITTE
Gegrilltes Rinderfilet und Pommes Frites / Grilled beef fillet and French 
fries / Жареное филе говядины c картофель фри / 24,00€

FILETTO DI MANZO 
AI PORCINI
Rinderfilet mit Steinpilze / Beef fillet with Porcini mushrooms / 
Филе говядины с белые грибы / 25,00€

*

*

FILETTO DI MANZO 
AL PEPE VERDE
Rinderfilet mit grüne Pfeffersauce / Beef fillet with green pepper sauce / 
Филе ирландской говядины с зеленого перца / 24,00€

ROASTBEEF ALLA GRIGLIA 
CON PATATE FRITTE
Roastbeef vom Grill mit Pommes Frites / Grilled Roastbeef with 
French fries / Роаст -бееф жаренный на гриле с картофель фри / 21,50€

MILANESE CON 
PATATE FRITTE
Schnitzel Wiener Art mit Pommes Frites / Pork cutlet Milanese style 
with French fries / Панированная отбивная жаренная во фритюре с 
картофелем фри / 13,90€

WÜRSTEL ALLA GRIGLIA 
CON PATATE FRITTE
Frankfurter wuerste mit Pommes Frites / Würstel with French fries /
Жаренная сосиска на гриле с картофелем фри / 10,50€

TAGLIATA DI POLLO  
ALLE DUE SPEZIE
Tagliata di pollo con patate fritte / Gegrillte Hähnchen mit  
Pommes Frites / Grilled chicken with French fries /  
Куриная на гриле с картофелем фри / 13,00€

*

*

*

*

SECONDI DI CARNE
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INSALATONE 
& CONTORNI
Großer gemischter Salate & Beilagen 
Salads & Side dishes 
Большие салаты и Гарниры
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INSALATA 
MISTA DI STAGIONE
Gemischter salat der saison / Mixed salad in season / 
Салат ассорти из сезонных овощей / 5,00€

PATATE FRITTE
Pommes Frites / French fries / Картофель фри / 5,00€

PATATE LESSE
Salzkartoffeln / Boiled potatoes / Отварной картофель / 5,00€

VERDURE 
ALLA GRIGLIA
Gegrilltes Gemüse / Grilled vegetables / Овощи на гриле / 5,50€

POLENTA 
ALLA PIASTRA
Gegrillte Polenta / Grilled polenta / Полента поджаренная / 4,50€

PATATE DEEPERS
Patate fritte con la buccia / Pommes Frites mit Schale /  
French fries with peel / Картофель фри с кожурой / 5,50€

*

*

CONTORNI

Supplemento per ogni extra: da/a / Extra für Jede Zusatz: von/bis / 
Extra for every ingredient: from/to / Надбавка за каждый добавленный 
продукт от \до / 1,50€ / 4,00€

Ketchup, maionese e salse / Ketchup, Mayonnaise und Saucen / Ketchup, 
mayonnaise and sauces / Кетчуп, майонез и соусы / 0,50€

Salsa Yogurt e salsa al pepe verde / Joghurtsauce und grüne Pfeffersauce / 
Yoghurt sauce and green pepper sauce / Йогуртный соус и соус из зеленого 
перца / 2,00€

* In mancanza di prodotti freschi vengono utilizzati prodotti congelati di pari
qualità / Wenn keine Frische vorhanden ist, werden Tiefkühlprodukte gleicher
Qualität verwendet / In the absence of fresh products, frozen products of 
the same quality are used / В отсутствие свежих продуктов используются 
замороженные продукты того же качества 

Origano su richiesta / Origano auf anfrage / Oregano on request /
Ореган к пицце добавляется по желанию

Coperto / Gedeck / Cover / Сервировка / 2,50€

CAESAR SALAD
Misticanza, grana a scaglie, crostini di pane, pollo grigliato, guanciale e salsa 
Caesar / Grüne Salat, geraspelter Parmesankäse, Croutonsbrot, gegrillte 
Hähnchenbrust, geräuchertem Bauchspeck und Caesar Sauce / Green salad, 
Grana cheese flakes, slices of toasted bread, grilled chicken, pork cheek and 
Caesar sauce / Зеленый салат, сыр «Грана» стружками, поджаренный 
хлеб, курица на гриле, свинная щека и Цезарь соус / 13,00€

TROPICALE
Misticanza, cipolla viola, pomodorini, salmone affumicato, guacamole, 
passion fruit, mozzarelline, crostini di pane, salsa yogurt al mango / 
Grüne Salat, blaue Zwiebeln, Kirchentomaten, Räucherlachs, Guacamole, 
Passionsfrucht, kleine Mozzarella, Croutonsbrot, Yogurt Mango Sauce / 
Green salad, purple onion, cherry tomatoes, smoked salmon, guacamole, 
passion fruit, little mozzarellas, bread crouton, mango yogurt sauce / 
Смешанный свежий салат, фиолетовый лук, маленькие помидоры, 
копченый лосось, гуакамоле, маракуйя, маленькие моццареллы, 
хлебные гренки, йогуртовый соус с манго / 13,00€

PRIMAVERA
Misticanza, mais, tonno, pomodori, brie, olive / Grüne salat, Mais, 
Tunfisch, tomaten, Oliven, Brie käse / Green salad, mais, tunny, tomatoes, 
olive, brie cheese / Зелёный салат, кукуруза,тунец, помидоры черри, 
сыр брие, оливки / 12,00€

DELICATA
Misticanza, mozzarella di bufala, prosciutto crudo San Daniele, pomodori, 
olive verdi e nere / Grüne salat, Mozzarella scheiben aus Büffelmilch, 
Rohschinken San Daniele, Tomaten, Grüne und Schwarze Oliven /  
Green salad, buffalo mozzarella, raw ham San Daniele, tomatoes, green 
and black olives / Зелёный салат, моццарелла из молока буйволицы, 
сырокопчёный окорок Сан Даниеле, помидоры черри, оливки 
зелёные и чёрные / 12,00€

INSALATONE
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MENÙ 
BAMBINO
Kindermenü 
Menù for children 
Детское меню



Per conti separati chiedere al cameriere prima di ordinare. Grazie. | Getrennte Rechnungen verlangen Sie vom Ober bitte vor der Bestellung. Danke 
Please, ask for separate bills when ordering. | Если Вы хотите разделить счета к оплате, предупредите, пожалуйста, официанта во время заказа.

BABY LASAGNA
Lasagna classica con ragù bolognese / Klassische Lasagne mit 
Bolognese-Sauce / Classic lasagna with Bolognese sauce /  
Классическая лазанья с соусом Болоньезе / 7,00€

BABY PASTA 
POMODORO
Spaghetti o pennette al pomodoro / Spaghetti oder penne mit tomatensauce / 
Spaghetti or pennette pasta with tomato sauce / Спагетти или гребешки с 
томатным соусом / 5,70€

BABY TORTELLINI 
PANNA E PROSCIUTTO
Tortellini mit Sahne und Schinken / Tortellini with cream and ham /
Тортеллини (вид пельменей) со сливками и ветчиной / 7,00€

BABY PASTA 
ALLA BOLOGNESE
Spaghetti o pennette alla bolognese / Spaghetti oder penne mit Bolognese 
sauce / Spaghetti or penne pasta with Bolognese sauce /  
Спагетти или гребешки Болоньезе / 6,20€

BABY GNOCCHI 
AL POMODORO
Gnocchi mit Tomatensauce / Potatoes gnocchi with
tomato sauce / Картофельные клёцки с томатным соусом / 6,50€

BABY GNOCCHI 
ALLA BOLOGNESE
Gnocchi mit Bolognese-Sauce / Potatoes gnocchi with 
Bolognese sauce / Картофельные клёцки Болоньезе / 7,00€

*

*

*

MENÙ BAMBINO

BABY MILANESE O 
PEPITE DI POLLO 
CON PATATE FRITTE
Kleines Wienerschnitzel oder kleine chicken-nuggets, Pommes Frites / 
Small Milanese or small chicken nuggets with French fries / Филе курицы 
в панировке или пепите (маленькие кусочки из курицы в панировке) 
для детей, картофель фри / 7,50€

BABY PETTO DI POLLO 
ALLA GRIGLIA 
CON PATATE FRITTE
Kleine Hänchenbrust, pommes Frites / Small chicken breast, French fries / 
Небольшая куриная грудка, картофель фри / 7,50€

*

*
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I NOSTRI 
DOLCI 
FATTI 
IN CASA
Unsere hausgemachten Desserts
Our homemade desserts
Наши домашние десерты
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TIRAMISÙ 
IL CLASSICO
6,50€

TIRAMISÙ AL PISTACCHIO
Tiramisù mit Pistazien / Tiramisù with pistachio /  
Тирамису с фисташками / 7,00€

PANNA COTTA CON 
MANGO O FRAGOLA
Gekochtes sahne mit Mango oder Erdbeeren /
Pudding with mango or strawberry /
Панна-котта с манго или клубникой / 6,50€

CREMOSO CHANTILLY 
E CIOCCOLATO
Crema Chantilly, cioccolato e granella di nocciole 
con crumble al cioccolato / Chantilly-Creme, Schokolade 
und gehackte Haselnüsse mit schokolade Streusel / 
Chantilly cream, chocolate and chopped hazelnuts with 
chocolate crumble / Крем «Шантильи»,  
шоколад и измельченный фундук с 
шоколадной крошкой / 6,50€

CREMOSO CHANTILLY 
E LAMPONI 
Crema Chantilly e lamponi con crumble al limone / 
Chantilly-Creme und Himbeeren mit Zitrone Streusel / 
Chantilly cream and raspberries with lemon crumble / 
Крем «Шантильи» с малиной с лимонной крошкой / 6,50€

SORBETTO
Sorbet / Sorbet / Cорбет / 4,00€

In mancanza di prodotti freschi vengono utilizzati prodotti congelati di pari
qualità / Wenn keine Frische vorhanden ist, werden Tiefkühlprodukte gleicher
Qualität verwendet / In the absence of fresh products, frozen products of 
the same quality are used / В отсутствие свежих продуктов используются 
замороженные продукты того же качества

I NOSTRI DOLCI FATTI IN CASA
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APERITIVI 
& LIQUORI, 
COKTAILS, 
CAFFÈ
Aperitifs & Liköre, Cocktails, Kaffe
Aperitifs & Spirits, Cocktails, Coffee
Aперитивы и Ликеры, 
Kоктейли, Kофе
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APERITIVI & 
LIQUORI
Aperitifs & Liköre / Aperitifs & Spirits / 
Aперитивы и Ликеры

APERITIVO AMORE   4,80€

APERITIVO AMORE ANALCOLICO  4,00€

SPRITZ APEROL / HUGO / CAMPARI 4,50€

AMARI / LIQUORI / LIMONCELLO  3,80€

RUMS  da 3,00€ a 9,00€

GRAPPA  da 2,50€ a 6,00€

COGNAC  4,00€

WHISKY  da 3,00€ a 5,00€

CAFFÈ
Kaffe / Coffee / Kофе

ESPRESSO  1,20€

CAFFÈ DECA / CAFFÈ D’ORZO  1,50€

CAFFÈ CORRETTO  da 2,50€ a 3,00€

CAPPUCCINO  2,00€

LATTE MACCHIATO  2,20€

THE/CAMOMILLA  2,30€

COCKTAILS
Cocktails / Cocktails / Kоктейли

MOJITO   7,00€

MOJITO DIABLO   7,00€

PIÑA COLADA   7,00€

TEQUILA SUNRISE   7,00€

CAIPIRINHA   7,00€

CAIPIROSKA ALLA FRAGOLA    7,00€

FRUIT PARADE   7,00€

BE BLACK   7,00€

APERITIVI & LIQUORI, COCKTAILS, CAFFÈ
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BIRRE E 
BEVANDE
Bier und Getränke 
Beer and drinks
Пиво и напитки
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BIRRE E BEVANDE

BIRRE
Bier / Beer / Пиво

PAULANER 
ORIGINALS BIONDA

0,30 l. 4,50€

PAULANER 
NON FILTRATA

0,30 l. 4,90€

PAULANER HEFFE 
WEIZEN ALLA SPINA

0,50 l. 6,50€

PERONI GRAN 
RISERVA BIANCA

 in bottiglia 0,50 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

7,00€

PERONI 
GRAN RISERVA 
PURO MALTO

 in bottiglia 0,50 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

7,00€

FORST 0.0 
ANALCOLICA

 in bottiglia 0,33 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

5,50€

CORONA  in bottiglia 0,33 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

5,50€

AYINGER 
LAGER HELL

 in bottiglia 0,50 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

7,00€

KÖNIG DUNKEL  in bottiglia 0,50 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

7,00€

GIULJA IOI 
SENZA GLUTINE

 in bottiglia 0,33 l. 
flasche / bottle / 

бутылка

6,50€

BEVANDE
Getränke / Drinks / Hапитки

ACQUA DOLOMIA
Wasser / Water / Вода

3,50€

PEPSI, ARANCIO, 
LEMON SCHWEPPES 
E 7UP, SPEZI

3,00€

5,30€

SUCCO DI MELA
Apfelsaft / Apple juice / Яблочный сок

3,00€

5,30€

THE FREDDO 
PESCA O LIMONE
Eistee Pfirsich oder Zitrone /  
Peach or lemon cold tea / 
Холодный персиковый 
или лимонный чай

3,00€

5,30€

COCA COLA, FANTA, 
SPRITE, COCA ZERO

in lattina 
dose / 

canned / 
в банке

3,50€

SUCCHI DI FRUTTA: 
PESCA, PERA, ANANAS, 
ALBICOCCA, ACE, 
ARANCIA
Fruchtsaft: Pfirsich, Birne, Ananas, 
Aprikose, Ace, Orange / Juices: Peach, 
Pear, Pineapple, Apricot, Ace, Orange / 
Фруктовые соки: Персик, груша, 
ананас, абрикос, туз, апельсин

0,20 l. 3,00€
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VINI
Weine 
Wine 
Вино



VINI

I VINI DA NOI
CONSIGLIATI
Die von uns empfohlene Weine /  
Our wines recommendation / 
Советуем попробовать эти вина

CANTINA HUMAR

CHARDONNAY 21,00€

PINOT GRIGIO 21,00€

FRIULANO 21,00€

 
CANTINA VALLE

REFOSCO 23,00€

LE NOSTRE CANTINE
D'ECCELLENZA
Unser spitzen Weinkeller / Our wineries of excellence /
Выбор вина из наших превосходных винных погребов

CANTINA CADIBON

RONCO DEL NONNO 25,00€

CANTINA RAJADE

SCHIOPPETTINO 25,00€



VINI IN
BOTTIGLIA
Weine (in Flaschen) / Wine (in bottles) / Марочное вино

PROSECCO REBULI 
DOC EXTRA DRY  21,00€

PROSECCO ROSÈ MONTELVINI  20,00€

FRIULANO VIGNAI 
DAL BORC COLLIO  18,00€

PINOT GRIGIO VIGNAI 
DAL BORC COLLIO  18,00€

SAUVIGNON VIGNAI 
DAL BORC COLLIO  18,00€

CABERNET FRANC  
VIGNAI DAL BORC COLLIO  18,00€

MERLOT VIGNAI 
DAL BORC COLLIO  18,00€

MOSCATO D'ASTI  17,00€

ROSATELLO DI RUFFINO  17,00€

VINI
Weine / Wine / Вино

PROSECCO calice 
glas / glass / бокал

3,50€

BIANCO, ROSSO, 
LAMBRUSCO
Weißwein, Rotwein, Lambrusco /
White wine, Red wine, Lambrusco /
Белое вино, Красное вино, Ламбруско

calice 
glas / glass / бокал 

1/2 l. 
1 l.

2,40€

5,20€ 
10,00€

GLERA 
FRIZZANTE

calice 
glas / glass / бокал 

1/2 l. 
1 l.

2,60€

7,30€ 
13,50€

VINI

LE NOSTRE
ETICHETTE
Unsere beste / Our labels / Другие предложения

FRIULANO DOC VENICA  31,00€

SAUVIGNON DOC VENICA  31,00€

CHARDONNAY JERMAN  27,00€

CHIANTI ROCCA 
DELLE MACIE GALLO NERO  25,00€

CABERNET S. LIS NERIS  26,00€
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NESSUN 
AMORE È 
PIÙ SINCERO 
DELL’AMORE 
PER IL CIBO. 
[GEORGE BERNARD SHAW]
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BIBIONE
Via delle costellazioni, 15 / T. 0431 437183
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